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6.1 ҰЛТТЫҚ ӘДЕБИЕТТАНУДЫҢ ЖАҢА ҮРДІСТЕРІ МЕН ДАМУ БАҒЫТТАРЫ
НОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ И НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ НАЦИОНАЛЬНОГО 

ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЯ
815. Абдулла А. К. Абай мұрасындағы сакралды ұғымдар 3610

816. Алаудин Н. Ә. Нәзира Бердалы поэзиясындағы фольклорлық 
үрдістер

3614

817. Амантай Н., 
Қапсихқызы Д.

«Ескендір» поэмасындағы уақыт пен мәңгілік 
мәселесі:  Абайдың  философиялық 
концепциялары

3618

818. Ахметбекова Т. У. Б.Майлин  мен  А.Чехов  әңгімелеріндегі 
сарказм

3622

819. Байдуллаева Ж.К. Қазіргі қазақ прозасындағы мистика жанры 3626

820. Ғалымжанова З. Т. Мемуарлық романдардағы тәрбие құндылығы 3629

821. Дәуренбек А. Ж. Тұрсын  Жұртбайдың  «Бесігіңді  түзе!..» 
еңбегі:   Мұхтар  Әуезовтің  шығармашылық 
тағдыры және көркемдік шындық 

3632

822. Ергеш А. М. Қабдыкәрім  Ыдырысов  поэзиясындағы 
интертекст және оның поэтикалық мәні 

3638

823. Еркін А. «Телқоңыр» және ұлттық болмыс 3641

824. Жакупова С.С. XX ғасыр басындағы қазақ әдебиетіндегі 
ескілікті сынау тенденциясы: 
Ш.Торайғыровтың «Базарбай молдаға» өлеңі

3644

825. Жақсыбаева Н. Ж. Білім берудегі жаңа технологияның тиімділігі 3645

826. Төребаева А.О. Жүрсін Ерман арнау өлеңдерінің көркемдік 
ерекшелігі

3650

827. Тұрсын Қ. А. Бейсембай Кенжебаев – аудармашы 3656

828. Сұлтанбек Ә. Орыс  тілді  қазақ  жастарының  сөз  сапасы: 
түйіткілдер мен шешімдер

3659

829. Қажетерова Ш. С. Еркін өлеңдердегі көлеңке образы 3664

830. Қуанышбаева Н.А. Тайыр  Жомартбаев  шығармашылығындағы 
балалар  әдебиетінің  көркемдік-жанрлық 
сипаты және алаш кезеңіндегі білім беру ісіне 
ықпалы  

3669

831. Құлшар Б. М. Сатирадағы  есімдер  жүйесі  және  олардың 
эстетикалық-семантикалық жүктемесі 

3673

832. Махмутова А. Қ. Абай  Құнанбайұлының  қара  сөздері  және 
ұлттық әдебиеттанудың жаңа үрдістері: білім 
және руханият

3676

833. Молдахан Е. М. Tiktok, Instagram секілді әлеуметтік желілерді 
әдеби білім беруде қолдану тәсілдері 

3679

834. Томабаева А. Ғ. Шәкәрім мен Қожа Хафиздің философиялық 
үндестігі 

3683

835. Түсіпбек М. К. Мұхтар  Әуезов  пен  Оноре  де  Бальзак 
шығармаларындағы  сыншыл  реализм 

3688



принциптері туралы 
836. Сайфуллаева Б. Б. Орта ғасыр түркі ойшылдарының мұрасы мен 

Абай  шығармаларындағы  көркемдік  дәстүр 
сабақтастығы

3692

837. Шагирова Д. Р. Көлеңке  архетипінің  көркем 
трансформациясы:  Достоевскийдің  «Сыңар» 
повесі мен Төлен Әбдіктің «Парасат майданы» 
негізінде

3696

6.2 ҚАЗАҚ ТІЛ БІЛІМІНІҢ ӨЗЕКТІ МӘСЕЛЕЛЕРІ
АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ

838. Абденкул Д.С. Үйлену  салт  өлеңдеріндегі  лингвотанымдық 
сипат

3700

839. Абдрахман А.Е. «Ер Төстік» жырындағы ең басты гендерлік 
көріністер мен символдар

3704

840. Амирова А.Б. Мақал-мәтелдер әлеміндегі билік пен гендер: 
қазақ  және  ағылшын  паремияларының 
салыстырмалы талдауы

3708

841. Анарбекова А.Б. Оқушылар  сөйлеу  тіліндегі  терминдер 
қолданысы

3715

842. Бөгетбаева А.Т. Жаһанданудың  мәдени  таптаурындардың 
қалыптасуына әсері

3719

843. Дәулетші Д.Р. Жалпықолданыстағы сөздерді термин ретінде 
қолдануда жарыспалылық мәселесі
(ақпараттық технологиялар саласы бойынша)

3723

844. Ермекқызы А. Интернет лексиканың қолданысы 3726

845. Жаныбекқызы Б. Ұлттық  фильмдердегі  тілдік  ерекшеліктер 
және  әсерлеуші  құралдар  (көркемдегіш 
құралдар)

3730

846. Жарылхасын Б.Қ. Мұхтар  Мағауин  шығармашылығындағы 
фразеологизмдердің мәні

3733

847. Куандыкова И.Р. Кірме  сөздер:  игерілуі  және   электронды 
коммуникация ортасындағы қолданысы

3736

848. Қайыркен А.О. Корпустық  лингвистика:  қазақ  тілін 
оқытудағы инновациялық бағыт

3743

849. Қанатқызы А. Зейнолла  Шүкіровтың   шығармаларындағы 
кейіпкер тілі мен стилі

3747

850. Қуаныш Ә. Methodology  for  the  development  of  students' 
emotional competence in the lesson of the kazakh 
language

3751

851. Қыдырбай Н.А. Қазақ тіліндегі жаңа сөздер мен терминдердің 
пайда  болуы  және  оларды  қалыптастыру 
мәселелері

3755

852. Мадиярова Д.М. Жастар тіліне әлеуметтік желінің әсері 3759

853. Меліс А.Б. «Жер-Ана»  ұғымының  мағыналық 
ерекшеліктері

3762

854. Муратбаева Ж.К. Қазіргі қазақ киносындағы тілдік 
ерекшеліктер
(комедия жанры негізінде: “Таптым-ау сені”)

3766



855. Муратова М. І.Жансүгіровтің  «Құлагер»  поэмасындағы 
мінез-құлық метафоралары 

3769

856. Мұхтарова Ф.С. Қазақ  және  қырғыз  тілдеріндегі  тағамға 
қатысты этнофразеологизмдер

3772

857. Нугман А.А. Фразеологизмдердің лингво-мәдени өрісі 3775

858. Онгарбаева А.О. Қазақ және өзбек фразеологизмдеріндегі киелі 
сандардың ортақ белгілері

3777

859. Оразалина А.А. К.Оразалиннің  тілдік тұлғасын тану мәселесі 3781

860. Оралбай А.О. Қазақ тілін әлеуметтік желілерге танымал ету 
үшін контент стратегиялары

3785

861. Оспан М.Ж. Қазақ  халқының  мақал-мәтелдеріндегі 
«Бақыт» концептісі

3790

862. Өркенқызы А. Постмодернистік  мәтіннің  байласымы  мен 
тұтасымын барлау

3794

863. Рзалиева Р.Ж. Ғаламтордағы тұлғаны тілдік кемсіту: себебі 
мен салдары

3798

864. Сәбитқызы Б. Жанат  Әскербекқызының 
шығармашылығындағы  концептуалды 
метафора

3802

865. Туйлебаева Қ.Б. Хаос және контекст 3805

866. Тұранов Ы.Ә. Әлихан  Бөкейханов  шығармаларындағы 
антропонимдердің  психолингвистикалық 
сипаты

3809

867. Уәлібек А.А. 
Беласар І.Қ.

Қазақ фразеологизмдерінің гендерлік 
аспектісі

3812

868. Ұланова Е.Д. Т.Әбдікәкімовтің  «Ажал  даласындағы  тас» 
өлеңіндегі  сөздердің  қолданылуының 
математикалық жиілігі

3816

869. Халмурат Е.С. Mangurtism – future tragedy 3819

870. Шиктыбаева А. Жасанды  интеллект  арқылы  өтірік  өлеңдер 
құрастыру

3821

6.3 ОРЫС ТІЛІ ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ КОММУНИКАЦИЯ
РУССКИЙ ЯЗЫК И МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

871. Абдикадырова А.М., 
Аманджол А.Е., 
Беккаликызы А.

Слово хайп и его производные 3825

872. Амангелді А.Ж. Слова-паразиты  в  речи  современной 
молодежи

3828

873. Аманшаева И.С., 
Мәлікова А.Н.

Слово  прикол  и  его  производные  в 
молодежном сленге (на материале НКРЯ)

3832

874. Дудко В.Н. Языковые средства как механизм воздействия 3836

875. Елубаева К.К. Устойчивое выражение "24/7" в современной 
речи: аспекты значения

3841

876. Жарлықасым Ж.К. Синтаксические  модели  новостных 
заголовков в интернет-СМИ Казахстана 

3844



877. Жумабаева А.Б. Лексикографический  анализ  лексемы 
«упрямство» в русском и казахском языках

3850

878. Кеңес Н.С. Жизненное  кредо  молодёжи  Казахстана: 
лингвоаксиологический аспект

3853

879. Қалихан А.А. Специфика молодежной инвективной лексики 
(на материале соцсетей Tik Tok, Telegram)

3856

880. Мазуркина У.А. Фонетическая  интерференция  при  обучении 
русскому языку как иностранному китайских 
студентов

3859

881. Максутова Д.Г. Научная  VS  народная  этимология  объектов 
Астаны  (по  материалам  уличных  интервью 
инстагида Мити Байназарова)

3862

882. Серикова Д.М. Специфика обучения аудированию в 9 классе 3865

6.4 ОРЫС ӘДЕБИЕТІ: КӨРКЕМ МӘТІНДІ ТАЛДАУ ЖӘНЕ ТҮСІНДІРУ
РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА: АНАЛИЗ И ИНТЕРПРЕТАЦИЯ 

ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА
883. Абдрахманова Э. Bakhyt Kairbekov: the problems of creativity 3869

884. Ерболат Д. Фольклор как мотивообразующий элемент в 
повести  З.  Наурызбай  и  Л.  Калаус 
«Приключения Бату и его друзей»

3870

885. Ибраимова С. Мотив самопожертвования в прозе Л. Улицкой 3874

886. Кенжетай Б. Фольклорные образы и мотивы
в цикле «Кудыкины горы» Н. Черновой

3876

887. Курмангалиева Г. Метафора  «необретенный  рай»  в  романе 
Бахыта Кенжеева «Младший брат»

3879

888. Мухамадиева К. Особенности реализации категории «автора» и 
«скриптора» в романе Т. Толстой «Кысь»

3881

889. Надирхан В. Быт и нравы русского поместного дворянства 
в  изображении  Н.И.  Новикова,  Д.И. 
Фонвизина, А.Н. Радищева

3884

890. Онгар А. Символика круга в  романе «Круг пепла» Д. 
Накипова 

3888

891. Оразалина А. Литературное  наследие  Рымгали  Нургали: 
социальные  и  философские  аспекты  в 
произведениях писателя

3891

892. Өсербайұлы С. Қазақ романының қалыптасу кезеңдері және 
дамуы

3893

893. Сарсенбай М. Концепция детства в литературе: 
культурный и философский контексты

3897

894. Сералимова С. Исторический  контекст  и  культурные 
традиции  в  творчестве  тюркоязычных 
писателей

3900

895. Тахауикызы Ж. Тема Древнего Новгорода в  исторических и 
художественных  произведениях  Н.М. 
Карамзина

3903

896. Турабекова И. Образ  современной  российской  женщины  в 
произведениях Дарьи Донцовой

3907



897. Цындря А. Фольклорно-мифологический контекст образа 
ведьмы в повести Н.В. Гоголя «Майская ночь, 
или Утопленница»

3912

6.5 АУДАРМА ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ ҚАРЫМ-ҚАТЫНАС 
МӘСЕЛЕЛЕРІ

ПРОБЛЕМЫ ПЕРЕВОДА И МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ
898. Айтбаева А.М. Особенности  аудиовизуального  перевода  на 

примере фильма «Inception»
3918

899. Акимбекова К.Ж. Прагматический  аспект  перевода  рассказов 
Оскара Уайльда

3920

900. Алпамыс Т.М. Intercultural Features of Modality Expression in 
English and Kazakh: Translation Challenges

3922
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Тілдік агрессия адамның психологиясына тікелей қатысты болғандықтан, оның ғаламторда 

пайда болу себептері де психологиялық түрде [7] түсіндіріледі:  

      - Жеке бас проблемасы (өмірлік серігінің болмауы, жалғыздық сезімі); 

      - Алкогольді сусындар мен есірткі заттарын шектен тыс қабылдау, жүйке жүйесінің әрекет ету 

қызметіне кедергі жасап, психикасын бұзып, агрессивті мінезге әкеліп соғады; 

      - Балалық шағынан қалыптасқан психикалық ақаулар (невроз, ата-анасымен жаман қарым-

қатынаста болу әсерінен); 

      - Баланы қатал түрде тәрбиелеу келешекте оның өзге адамдарға агрессивті қатынасты ұстану 

мүмкіндігін жоғарылатады; 

      - Ғаламтордағы агрессивті ойындарды ойнау, триллер көру; 

      - Жүйкесінің тозуы, демалыс уақытының тым аз болуы. 

       Агрессияның пайда болуының басты  себептері осындай.«Біз үшін ең қауіптісі – жастардың 

әлеуметтік агрессияға көбінесе бейтарап, кейде тіпті оң көзқараспен қарауы. Мұның бәрі олар 

үшін тек күлуге себеп қана. Әдепсіз сөздер қолданып, қорлау мен кемсіту арқылы өз пікірін 

білдіре отырып, олар мұны сөз бостандығын ұстану деп ойлайды. Алайда, олар ең жоғары 

құндылық – әртүрлі мәдениеттер арасындағы өзара құрмет пен достық қарым-қатынас екенін 

ұмытып кетеді» [8]. Яғни осы  мәселенің қаншалықты қауіпті және оны шешу әр азаматтың 

міндеті екендігін бәріміз жан-жүрегімізбен түсінуіміз абзал. 

      Бұл  шығатын қорытынды: анонимдік коммуникация, адам эмоциясына ауыр әсер ететін 

балағаттау мен келемеждеу, жеке басты мұқату, өлімге әдейі арандату, адамдар арасындағы 

өршіген пікірталас зардаптары орны толмас қайғыға әкеледі. Бұған мемлекет, қоғам араласу 

қажет,  сонымен қатар ғаламтор желісін пайдаланушылар үшін жеке бас қауіпсіздігі сақталып 

қана қоймай, адамдық құрмет пен мәдениет деңгейі де назарда болғаны жөн. Тек сондай жағдайда 

ғана жастар мен балаларды болашақтың кепілі ретінде бағалауға болады. 
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Метафора – тілдегі ең маңызды көркемдік құралдардың бірі. Ол сөздің тура 

мағынасынан ауыспалы мағынаға өтуі арқылы жаңа мазмұн мен бейнелі мән тудырады. Қазақ 

тілінде метафора тек әдебиетте ғана емес, ауызекі сөйлеу тілінде, шешендік өнерде, ғылыми 

дискурста кеңінен қолданылады. Ол халықтың дүниетанымы мен мәдени құндылықтарын 

бейнелеудің негізгі тәсілдерінің бірі болып табылады. Қазақ әдебиетінде метафоралар тек 

көркемдік құрал ретінде емес, ұлттық сананың, ойлау ерекшелігінің айнасы ретінде де қызмет 

етеді. 

М.Белбаеваның пікірі бойынша: «Белгілерінің ұқсастығына қарай бір заттың не 

құбылыстың екінші бір зат не құбылыс атауымен аталуының негізінде сөз мағынасының ауысуын 

метафора деп атаймыз. Метафора құбылысының сөздің мағынасынан орын тепкені және әбден 

үйреншікті болып кеткені соншалық, метафораның негізінде туған қосымша мағынаның көп 

жағдайда туынды, келтірінді мағына екені бірден аңғарыла бермейді» [1, 115]. 

Б.Хасанов: «Метафора – тіл байлығын құлпыртқан қат-қабат мағына туғызушы әрі терең 

сырлы мән беріп, сөзді астарлай қолдану тәсілі. Метафора – көркем әдебиетке ғана тән құбылыс 

емес, сөйлеу мәдениетіміздің көне тарихымен құрдас қалыптасқан, образды ойымыздың 

дамуынан көрініс беретін маңызды элемент» [2, 190]. 

Ғалым А.Сыбанбаеваның еңбегінде «Концептуалдық метафора – адам танымында 

аналогия, ассоциация сияқты ойлау процесі заңдылықтарының нәтижесінде туындаған деректі, 

дерексіз ұғымдардың атауы, жаңа лексикалық мағына. Концептуалды метафораның атайтын 

арнайы саласымен бірге қызмет ететін аумағы бар. Ол ғылыми, публицистикалық, тұрмыстық 

аумақта заттық, заттық емес болмыстарды бейнелейді. Концептуалды метафоралар тек ғылым 

тілінде ғана емес, көркем әдебиетте, публицистикада жиі қолданылып келеді. Концептуалдық 

метафора көркем әдебиет пен публицистика стиліндегі қолданысында дерексіз ұғымдарды атап, 

танымдық қызмет атқарады, олардың бұл стильдерде көбіне бейнелілігі болады. Сонымен, 

концептуалдық метафоралардың алуан түрлі ғылым тіліндегі қолданысын зерттеу – тілге 

байланысты адам санасының қоғамдық құбылыс ретінде қалыптасқандығын, сана әрдайым 

белгілі бір тілдік негізде өмір сүріп, дамитындығын тағы бір қырынан дәлелдей түседі» [3,115]. 

Жанат Әскербекқызы – қазақ әдебиеттану ғылымының белгілі өкілдерінің бірі, ақын, 

филология ғылымдарының докторы.  Оның шығармашылығында концептуалды метафора жай 

ғана көркемдік тәсіл емес, ұлттық дүниетаным мен ойлау жүйесінің айшықты көрінісі ретінде 

мәнге ие. Ақынның поэзиясындағы метафора тек сөздікөрнекі емес, мәдени кодқа айналып, 

ұлттың ойлау жүйесін бейнелейтін қуатты көркемдік құрал. Оның шығармалары қазақ тілінің 

шексіз мүмкіндіктерін, көркемдік әлеуетін жаңа қырынан ашып, рухани әлемді терең ұғынуға жол 

ашады.Оның поэзиясындағы метафоралар тек өткеннің көрінісі ғана емес, сонымен қатар бүгінгі 

заман болмысын да бейнелеп, оқырманды ойға жетелейді. 

Ж.Әскербекқызының «Желтоқсан...» өлеңі 

1. Желтоқсан – күрес пен қайғының символы 

Өлеңде: 

“Жедінің айы – желді ай-ды, 

Желіне тұнған шер-қайғы.” 

Бұл жолдарда Желтоқсан жай ғана ай атауы емес, тарихи ауыртпалықты, қайғыны өзіне 

жинақтаған образ ретінде сипатталады. “Желіне тұнған шер-қайғы” деген тіркес арқылы бұл 

айдың табиғаты ғана емес, сол кезде орын алған оқиғалардың ауыртпалығы да көрініс табады. 

Желтоқсан = халық қайғысы мен күресі 

Жел = тарихи оқиғалардың дүмпуі, халықтың үні 

2. Азаттық – қол жетпес арманнан шындыққа айналған құндылық 

Өлеңнің келесі жолдарында азаттықтың маңыздылығы ерекше суреттеледі: 

“Азаттық еді – бір ғаріп, 
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Азапты зарын тыңдадық, 

Бұлықсып тұрған кеудеден 

Бір күні шықты бүр жарып.” 

“Азаттық – бір ғаріп”, “Бүр жарып шығу” деген метафоралар арқылы Тәуелсіздік жету 

қиын, азапты жол болғанын көрсетеді. Ал “бүр жарып шығу” тіркесі арқылы азаттықтың 

көктемгі гүл секілді көп қиындықтан кейін келгенін меңзейді. 

Азаттық = жетім қалған арман (қиындықпен келген құндылық) 

Азаттық = бүр жарған гүл (үміттің орындалуы, жаңару) 

3. Желтоқсан – ұлттың оянуы, күштің қайнар көзі 

Өлеңнің соңғы шумақтарында: 

“Бұлқынар бойда бұла күш, 

Тілегін қосқан мың арыс.” 

Бұл жерде “бұла күш” тіркесі арқылы Желтоқсан оқиғасы қазақ жастарының ерік-жігері 

мен ұлттық намысының қайнар көзі болғанын білдіреді. 

Желтоқсан = бұла күш (ұлт рухының оянуы) 

Желтоқсан = мың арыстың үні (ерлік пен күрес символы) 

4. Тәуелсіздік – халықтың бақыты, үміттің орындалуы 

“Бағым боп қонды бұла арман, 

Бусанып қалды маң дала, 

Мұң-шерін бойдан шығарған.” 

Бұл жолдарда Тәуелсіздікке қол жеткізу “бағым боп қону”, “бусанып қалу”, “мұң-шерден 

арылу” сияқты сөздермен сипатталады. Бұл халықтың азаттық алғаннан кейінгі жеңіл тынысын, 

еркіндікті сезінуін көрсетеді. 

Тәуелсіздік = бұла арман (халықтың аңсаған мұраты) 

Тәуелсіздік = бақ (бақытқа жетудің символы) 

Берілген өлеңде Желтоқсан тек бір ай немесе оқиға емес, халықтың қайғысы мен күресінің 

символына айналған концептуалды образ ретінде көрсетіледі. Азаттықтың келуі ұзақ күткен 

арманның орындалуы, ал Тәуелсіздік – халықтың бақыты ретінде бейнеленген. 

Ж.Әскербекқызының «Қарқаралы. Қасым-өлең. Қасқа жол.» өлеңінде: 

1. Қарқаралы – қара өлеңнің ордасы 

Өлеңде: 

“Қара өлеңді түнеткен Қарқаралы – 

Қара бұлтты жүк қылып арқалады.” 

Бұл жолдарда Қарқаралы – қара өлеңнің ордасы ретінде сипатталады. Мұнда Қарқаралы 

тек географиялық нысан ғана емес, қазақтың поэзиясының символына айналған киелі мекен 

ретінде бейнеленеді. “Қара өлеңді түнету”, “Қара бұлтты жүк қылып арқалау” тіркестері 

арқылы табиғат пен поэзия біртұтас ұғым ретінде қарастырылады. 

Қарқаралы = поэзияның рухани орталығы 

Қара бұлт = ауыр тағдыр, поэзиядағы күрескерлік рух 

Жүк қылып арқалау = тарихи мұраны, халықтың қайғысын көтеру 

2. Қасым-өлең – дауыл, өрт, семсер 

Өлеңнің келесі шумақтарында: 

“Қасым-өлең кезеді аспан елін, 

Шөліркетіп Арқаның қасқа белін.” 

Бұл жерде Қасым-өлең тек ақынның шығармашылығы емес, шексіздікке тарайтын, 

халыққа сусын болатын күш ретінде көрсетіледі. 

“Өртке тиген дауылдай” өр екпінді 

Ерен жырды қалың жұрт керек қылды.” 
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“Өртке тиген дауыл”, “Сертке ұстаған семсер-жыр” тіркестері арқылы өлең жауынгер 

рухты, қоғамға әсер етуші құдіретті күш ретінде суреттеледі. 

Қасым-өлең = дауыл (табиғи стихия, еркіндік рухы) 

Қасым-өлең = өрт (жан дүние толғанысы, күшті эмоция) 

Қасым-өлең = семсер (күрескерлік, әділеттің құралы) 

3. Қасқа жол – Қасым мұрасы 

Өлең соңында ақын: 

“Қасым салған қасқа жол үстіндегі 

Қара өлеңнің тілінен бал тамады…” 

Қасым салған “қасқа жол” – қазақ поэзиясындағы жаңа бағыттың, жаңашылдықтың 

символы.  

Қасқа жол = әдеби мұра, қазақ поэзиясындағы айқын жол 

Қара өлең = қазақтың рухани байлығы 

Қара өлеңнен бал тамады = поэзияның жанға азық болуы 

Қарқаралы – қазақ поэзиясының рухани орталығы, Қасым-өлең – дауылдай екпінді, 

семсердей өткір, ал Қасқа жол – қазақ әдебиетіндегі айқын бағыт ретінде көрінеді. Бұл 

метафоралар тек көркемдік тәсіл ғана емес, ақынның дүниетанымы мен қазақ руханиятына қосқан 

үлесінің көрінісі. 

Жанат Әскербекқызының шығармаларындағы концептуалды метафоралар ұлттық сана 

мен тарихи дүниетанымды бейнелейтін көркемдік құрал. Ақын поэзиясындағы метафоралар 

белгілі бір ұғымдарды дәстүрлі шеңберден шығарып, мағыналық кеңістікке алып шығады. Оның 

шығармаларында метафора тек эстетикалық құрал ғана емес, сонымен қатар қоғамдық-

идеологиялық мазмұнды тереңдететін маңызды құрылым. Көркемдік бейнелер мен астарлы 

мағыналар ұлттық болмыс пен тарихи жадыны жаңғыртып, заманауи оқырман санасында жаңа 

мәнге ие болады. Ақын туындылары халықтың рухани тәжірибесін жинақтап, оны поэтикалық 

түрге айналдыра отырып, уақыт пен кеңістіктің шегінен асатын көркемдік әлем жасайды. Жанат 

Әскербекқызының концептуалды метафораларын зерттеу арқылы қазақ әдебиетіндегі көркемдік 

ойдың тереңдігін, мағынаның көпқабаттылығын және ұлттық көзқарасты айшықтап беретінін 

жоғарыдағы мысалдардан көре аламыз.   
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